
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, October 4 

8:00 a.m.                                                                                 Karen Waker 
5:30 p.m.                                                             John Francis Farrell Jr. + 
Sunday, October 5 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 
10:00 a.m                                                                               Nick Rassas + 
12:00 p.m. (Spanish)            Flavia Pelastre Rios + & Teresa Gonzales  

Monday, October 6 

8:00 a.m.                                      Grandparents & Great Grandparents 
Tuesday, October 7 
8:00 a.m.                                                                                   Vicky Flavin   
Wednesday, October 8 
8:00 a.m.                                                                        Richard Blessler + 
Thursday,  October 9 
8:00 a.m.                                                Michael Constantine McHugh + 
5:30 p.m.                                                                                Sharon Marx 
Friday, October 10 
8:00 a.m.                                                  Carol Kruljac & Daryl Kruljac + 
7:00 p.m. (Spanish)                      Eduarda Perez Romero Cumpleaños 
Saturday, October 11 
8:00 a.m.                                                                                Nick Rassas + 
5:30 p.m.                                                                           Ted Osikowicz + 
Sunday, October 12 
8:00 a.m.                                                       OLM Parishoners & Visitors 

10:00 a.m.                                                                          Jacinta Axelson 
12:00 p.m. (Spanish)                                                              Uris Bosco + 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to 

the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact 

the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date, 

contact the parish  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling 
or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Andrea Craighead, Michael Azarpour, Chelsey Bray, Beth 
Sullivan, Patricia Vlchek, Angelina Palomba, Aiden Walker, Kathy Mercker, 

Michael Mercker, Lindsay Nicholes, Anna Nolan, Mary Kohen, Deacon Doug 
Vlchek, Nicole Devlin, Manuel Sambrano, Edwin Montiel, Arnie Morris 

      Souls of the Departed        
Daryl Kruljac 

 
 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM 

Spanish Mass 
 

October 11– October 12 
 

27th Sunday in  
Ordinary Time 

Collection 

Information for  

August 

Current Month 
Collected                   $50, 304 

Current Month YTD 
Collected                    $ 56,750 

Current Month  Budgeted       $56,750 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $104,689 

XXVII Domingo del  

Tiempo Ordinario 

October 5, 2025 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

  Lectors: 
5:30 pm:  Mark Osborn 

8:00 am:  Nancy Palomba & Mary Cernciek 

10:00am:  Barbara McPeak 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Joe & Annie Wenger 

8:00 am:  Jim & Deann Derrico 

10:00am:  Mary Kay Turner, Tote Turner, John F. Turner, 
Ramon Garcia 

12:00pm:  Luis, Marisol Ramirez, Olivia, Edgar Montiel, Maria 

5 de Octubre, 2025 



Doers of the Word                    Sunday, October 5, 2025 - 27th OT                “I miss him” 

 

The apostles said to the Lord, “Increase our faith!”  They wanted more faith.  Why?  How much faith did they 

need?   How much do we need?  Is faith qualitative or quantitative?  And what happens when you don’t have faith? 

 

  And the doctor who wrote, “My entire life has been one long search for faith.  I haven’t found it.  I do not believe 

in God.  Having said that, which should lift an eyebrow or two, I want you to know that I love the idea of God.  I love 

piety.  Without it you lead your life unmoored, in a state of isolation.  You are a tiny speck in a vast universe.  I’m 

jealous, frankly.  I feel as though I’ve missed out on the greatest thing that can happen to a person - faith in God, it 

must be wonderful. 

 

One book has this famous opening sentence, “I don’t be-

lieve in God anymore and I miss him.” 

 

What is faith?  And how can you be sure you’ve got it?  The 

picture of faith that emerges in Hebrews chapter 11 does 

not fit into a formula.  Sometimes faith leads to victory and 

triumph.  Sometimes it requires a gritty determination to 

hang on at any cost.  Faith rests on the belief that God is in 

ultimate control and will indeed keep his promises - wheth-

er in this life or in the next. 

 

The author of Hebrews uses words and phrases like 

“persevere” (10:36), “do not lose heart” (1:5) and 

“endure” (1:7).  In many instances the heroes cited in chapter 11 did not receive the promise they had hoped for; 

some were flogged and ended up destitute, hiding out, wearing goatskins.  Many died horrible deaths.  Of such 

people, Hebrews says, “God is not ashamed to be called their God, for he has prepared a city for them” (11:16). 

 

The faith described in Hebrews is not sugarcoated and does not guarantee a life of luxury and ease.  It is tough 

faith: a constant commitment to hang on and believe God against all odds, no matter what. 

  

We should re-read Henry James’s classic “The Variety of Religious Experience.”  There, he claimed that it is in de-

fense of truth that religion is justified - the truth provided not by logic or science alone but by experience and re-

flection.  “A man’s religion is the deepest and wisest thing in his life.”  James wrote.  Story, poetry, mystical experi-

ence, nature - all provide windows to a truth beyond measuring.  And that’s also faith! 

 



  Hacedores de la Palabra, Domingo 5 de octubre de 2025 - 27.º AT “Lo extraño” 

 

Los apóstoles le dijeron al Señor: “¡Auméntanos la fe!”. Querían más fe. ¿Por qué? ¿Cuánta fe necesitaban? 

¿Cuánto necesitamos nosotros? ¿Es la fe cualitativa o cuantitativa? ¿Y qué sucede cuando no se tiene fe? 

 

Y el médico escribió: “Toda mi vida ha sido una larga búsqueda de la fe. No la he encontrado. No creo en Dios”. Di-

cho esto, qué debería sorprender a algunos, quiero que sepan que amo la idea de Dios. Amo la piedad. Sin ella, uno 

vive una vida desconectada, en un estado de aislamiento. Eres una pequeña partícula en un vasto universo. Fran-

camente, tengo envidia. Siento que me he perdido lo más grande que le puede pasar a una persona: la fe en Dios; 

debe ser maravillosa. 

 

Un libro tiene esta famosa frase inicial: “Ya no creo en Dios y lo extraño”. 

¿Qué es la fe? ¿Y cómo puedes estar seguro de tenerla? La imagen de la fe que emerge en Hebreos capítulo 11 no 

se ajusta a una fórmula. A veces, la fe conduce a la victoria y 

al triunfo. A veces, requiere una determinación férrea para 

perseverar a cualquier precio. La fe se basa en la creencia de 

que Dios tiene el control absoluto y que, sin duda, cumplirá 

sus promesas, ya sea en esta vida o en la venidera. 

 

El autor de Hebreos usa palabras y frases como 

«perseverar» (10:36), «no desmayar» (1:5) y 

«persistir» (1:7). En muchos casos, los héroes citados en el 

capítulo 11 no recibieron la promesa que esperaban; al-

gunos fueron azotados y terminaron en la indigencia, escon-

didos, vestidos con pieles de cabra. Muchos sufrieron muer-

tes horribles. De estas personas, Hebreos dice: «Dios no se 

avergüenza de llamarse su Dios, pues les ha preparado una ciudad» (11:16). 

La fe descrita en Hebreos no es edulcorada ni garantiza una vida de lujos y comodidades. Es una fe firme: un com-

promiso constante de aferrarse y creer en Dios contra viento y marea, pase lo que pase. 

 

Deberíamos releer el clásico de Henry James, "La variedad de la experiencia religiosa". Allí, afirmaba que la religión 

se justifica en defensa de la verdad: la verdad que no solo proporciona la lógica o la ciencia, sino la experiencia y la 

reflexión. "La religión de un hombre es lo más profundo y sabio de su vida", escribió James. La historia, la poesía, la 

experiencia mística, la naturaleza: todo ofrece una ventana a una verdad inconmensurable. ¡Y eso también es fe! 



Pancake Breakfast 2nd Sunday of every month! 

Join us for our pancake breakfast hosted by the Knights of Columbus now every 2nd Sunday of the month 

(previously the 3rd Sunday). Join us for some delicious pancakes 

October 12 after the 10am Mass. 

 

¡Desayuno de panqueques el segundo domingo de cada mes! 

Venga a nuestro desayuno de panqueques organizado por Caballeros de 

Colón ahora cada segundo domingo del mes (anteriormente, el tercer 

domingo). Únase a nosotros para disfrutar de unos deliciosos 

panqueques  domingo 12 de octubre después de la misa de las 10 a. m. 

 JUBILEE YEAR RETREAT FIVE 
 

All are welcome to attend the fifth Jubilee Year Pilgrims of Hope Retreat on Saturday, November 8, 2025, at Saint 
Margaret Church, Riverton, beginning at 9 am, and closing with Mass at 5:30 pm. The retreat focuses on hope for 
the poor. This theme coincides with Spes Non Confundit, paragraph 15. Bishop Steven will open the retreat by dis-
cussing hope and the sources of hope: Word of God, Holy Spirit, Paschal Mystery, and Saints of Hope. Participants 
will join in Eucharistic Exposition and Benediction, and engage in the Spiritual Conversation and a Mercy Hour. 
Lunch will be provided.   
For planning purposes, the diocese requests that those who wish to attend should RSVP no later than October 24, 
2025, by scanning the QR Code, 
or calling 307-638-1530, Ext. 
1002.  
To read the Papal Bull, access 
the retreat agenda, learn about 
indulgences, and learn more 
about the Year of Jubilee, go 
to:  https://dcwy.org/
jubilee2025-pilgrimsofhope. 

ANUNCIO DEL BOLETÍN – RETIRO DEL AÑO JUBILAR CINCO 

 

Todos son bienvenidos a asistir al quinto Retiro de Peregrinos de la Esperanza del Año Jubilar el sábado 8 de 
noviembre de 2025 en la Iglesia de Santa Margarita, Riverton, comenzando a las 9 am y cerrando con la Misa a las 
5:30 pm. El retiro se centra en la esperanza para los pobres. Este tema coincide con Spes Non Confundit, párrafo 
15. El Obispo Steven abrirá el retiro discutiendo la esperanza y las fuentes de la esperanza: Palabra de Dios, Es-
píritu Santo, Misterio Pascual y Santos de la Esperanza. Los participantes se unirán a la Exposición Eucarística y la 
Bendición, y participarán en la Conversación Espiritual y una Hora de la Misericordia.  

Se proporcionará almuerzo.  

Para fines de planificación, la diócesis solicita que aquellos que deseen asistir confirmen su asistencia a más tardar 
el 24 de octubre de 2025, escaneando el código QR o llamando al 307-638-1530, Ext. 1002.  

Para leer la Bula Papal, acceder a la agenda del retiro, aprender sobre las indulgencias y aprender más sobre el 
Año del Jubileo, vaya a:  https://dcwy.org/jubilee2025-pilgrimsofhope. 

https://dcwy.org/jubilee2025-pilgrimsofhope
https://dcwy.org/jubilee2025-pilgrimsofhope
https://dcwy.org/jubilee2025-pilgrimsofhope


Consecration to the Virgen Mary of Guadalupe 

Every 12th of the month 

Mass 7PM– Spanish 

 

Novenario y consegracion a la Virgen María de Guadalupe 

El dia 12 de cada mes 

Misa de las 7PM – Español 

OLM Music Schedule      

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM  10:00 AM  12:00 PM 

October 4 Mates October 5 A Capella Hollands Spanish Choir 

Great things are happening at OLM!  
 
¡Están sucediendo grandes cosas en OLM! 
 

1st: Bilingual Youth Retreat! Thank you to all the youth that attended and to all 
the help and volunteers that helped make this weekend a success! We couldn’t 
have done it without you!  
 
1.º: ¡Retiro Bilingüe para Jóvenes! ¡Gracias a todos los jóvenes que asistieron y a 
toda la ayuda y los voluntarios que hicieron de este fin de semana un éxito! ¡No 
lo habríamos logrado sin ustedes! 
 
 
 

2nd:Exultation of the Holy Cross at Chapel of the Sacred Heart this past Sun-
day!  
 
2.º:¡Exultación de la Santa Cruz en la Capilla del Sagrado Corazón el domingo 
pasado! 
 

 
 

3rd: OLM Bike Ride! Thank you to all who participated in our bike 
ride to the Tetons!  
 

3.º: ¡Paseo en Bicicleta de OLM! ¡Gracias a todos los que 
 participaron en nuestro paseo en bicicleta a los Tetons! 



Living and Giving in Christ  
Disciples of Jesus steward their vocations (marriage, single life, consecrated life, ecclesial lay ministry, or Holy Or-
ders) by serving the Body of Christ through prayer, time, and finances, according to their ability. If you have not yet 
given to the Living and Giving in Christ: Unity through Diocesan Ministries 
2025 annual appeal, please prayerfully consider doing so. Give today by 
scanning the QR code with your cell phone. 
 
Vivir y dar en Cristo 
Los discípulos de Jesús administran sus vocaciones (matrimonio, soltería, 
vida consagrada, ministerio laico eclesial y órdenes sagradas) sirviendo al Cuerpo de Cristo mediante la 
oración, el tiempo y las finanzas, según sus posibilidades. Si aún no has contribuido a la campaña anual 
de Vivir y dar en Cristo: Unase través de los Ministerios Diocesanos 2025, por favor, considera hacerlo 
con espíritu de oración. Dona hoy mismo escaneando el código QR con tu celular. 

Public Rosary Rally 
Mark your calendar for October 11th, 2025 at 3pm for our 3rd Annual Public Rosary Ral-
ly led by Jenny Desrochers.  We will gather at Freedom Fireworks at 223 S Main Street, 
Thayne 83127. Parking is across the street in Broulims grocery.  Bring your Rosary and a 
camp chair.  Please help spread the word to your family and friends. 
 
Rezo Público del Rosario 
Agende su agenda para el 11 de octubre de 2025 a las 3 p. m. para nuestro 3.er Rezo 
Público Anual del Rosario, dirigido por Jenny Desrochers. Nos reuniremos en Freedom 
Fireworks, ubicado en 223 S Main Street, Thayne 83127. El estacionamiento está al otro 
lado de la calle, en el supermercado Broulims. Traiga su rosario y una silla plegable. Por 
favor, ayúdenos a difundir la información entre sus familiares y amigos. 



Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos a las 11:00 

AM antes de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Brenda Martinez 

• Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Paola Montiel 

• Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía,  

• hospitalidad y coros musicales.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez 

• Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y familiars. 

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León 

• Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo  

• rosarios, novenas, y adoracion nocturna. 

Ministerio de Jóvenes: Viridiana Moreno 

• Se encarga de las clases para quinceañeras y de las 

 reuniones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo  

Juárez 

• Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Alicia Alguilar 

• Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

• Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad. 

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

• Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento 
de la uncion de los enfermos. 

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez 

• Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser quierdo. 

Ministerio de Inmigración y Acción Social: Victor Perez & Ruben Gallegos 

• Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan  

• vivienda o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad. 

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Luis Angeles 

• Se encargan de las clases bíblicas, del estudio de la palabra de Dios y la lectio Divina y Tambien de las classes de 
apologética. 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el 

rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Maria Felix Leon. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
                         CSH 5:00 p.m. 

Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 8:30am & 
10:30am (Ultimo Domingo del mes, misa a las 12:30 PM en 
Español) 
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 3-4pm (In confessionals) 4-5pm (In priest’s 
offices) or anyday by Appt. 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
        Fr. Edwin Laude– Pastor  

                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Dr. Doug Vlchek– PhD Permanent Deacon (Retired)         Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon            Madeline Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Mark Osborn- Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        
Brenda Martinez– Faith Formation Administrative Assistant (Bilingual)  
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo a 307-734-0524 


